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> Consacrez quelques minutes à la lecture de cette notice de
montage avant de suivre pas-à-pas les différentes étapes d’-
assemblage

> Vérifiez que vous disposez de toutes les pièces et accessoir-
    es nécessaires au montage de votre meuble avant de jeter
    tout emballage
> Effectuez votre montage sur une surface plane
> Ne serrez pas les vis au maximum avant la fin du montage
> Jetez les pièces supplémentaires et gardez les hors

de portée des enfants

> We suggest you spend a short time reading through this lea-

    flet and follow the simple step-by-step assembly instructions.

> Do not discard any of the packaging until you have checked

that you have all the parts and the pack of fittings.

>  Assemble this product on a flat surface.

>  Assemble all parts loosely before tightening any bolts.

> Discard all extra fittings and keep fittings out of reach of

children.

> Dedique unos minutos a la lectura de estas instrucciones

para seguir paso a paso las etapas de montaje.

> Compruebe que dispone de todas la piezas y accesorios

necesarios al montaje antes de tirar los embalajes

> Efectúe el montaje sobre una superficie plana

> No apriete los tornillos al máximo hasta el final del montaje

> Mantener las piezas que sobren fuera del alcance de

los niños hasta tirarlas

> Leggere attentamente le istruzioni di montaggio prima di

cominciare

> Prima di buttare il cartone d’imballo verificare scrupolosame-

    nte che nessun elemento nè accessorio sia mancante

> Effettuare il montaggio su una superficie piana

> Non serrare le viti al massimo prima della fine del montaggio

> Buttare i pezzi supplementari e tenerli fuori portata dei

bambini
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Avertissement

Ne pas se tenir debout sur ce fauteuil, ne pas l'utiliser comme un escabeau

Une seule personne doit s'asseoir en même temps sur ce fauteuil

Ne pas utiliser ce fauteuil tant que tous les boulons, vis et écrous ne sont pas correctement serrés

Vérifiez régulièrement tous les boulons, vis et écrous

Ce fauteuil ne doit pas être utilisé si une pièce est détériorée ou manquante

Le non respect de ces règles peut provoquer des blessures sérieuses

Warning

Do not stand on this chair; do not use this chair as a step ladder

Use this chair only for seating one person at the time

Do not use this chair unless all bolts, screws and knobs are firmly secured

Check all bolts, screws and knobs on a regular basis

This chair should not be used with damaged or missing parts

Failure to follow these warning could result in serious injury

Advertencia

No subirse de pié sobre el asiento, no utilizarlo como si fuera un escalón

No se debe de sentar más de una persona a la vez en este asiento.

No utilizar mientras no estén correctamente apretados pernos, tornillos y tuercas

Comprobar de vez en cuando pernos, tornillos y tuercas

Este asiento no debe de ser utilizado si alguna pieza está en mal estado o falta

No respetar estas reglas podría causar heridas serias

Attenzione

La poltrona non deve essere usata come scala. 

Usare unicamente per sedersi,  una sola persona alla volta

Utilizzare la poltrona unicamente dopo aver serrato tutte le viti e bulloni

Verificare regolarmete il serraggio di bulloni e viti

La poltrona non deve essere utilizzata se un elemento è deteriorato o mancante

Onde evitare danni alle persone, queste regole devono essere rispetttate rispettate
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